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Настоящий документ является переводом на русский язык текста  ориги-
нала Международного стандарта ИСО на английском языке,  опублико-
ванного Международной организацией по стандартизации (ИСО), Жене-
ва, Швейцария. Орган-член ИСО - Республика Беларусь (Госстандарт) 
подтверждает  точность перевода  Генеральному  секретарю  ИСО,  по-
этому  этот  перевод  признается ИСО  в  качестве  официального.  В слу-
чае возникновения разногласий необходимо ссылаться на  руководство 
ИСО/МЭК, изданное ИСО, в котором говорится о том, что  три офици-
альных языка имеют равную силу. 
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Техническая поправка 1 к Международному стандарту ИСО 676:1995 была подготов-
лена  Техническим комитетом ИСО/ТК 34 Сельскохозяйственные пищевые продукты, 
подкомитетом ПК 7, «Пряности и приправы». 

 
Страницы 2, 3, 5 и  8, №: 9, 17, 18, 39 и 80 
Удалить точку после «ex».  
 
Страница 3, №: 14 и 15 
Заменить «Apinia» на «Alpinia». 

Страница 8, №: 78 
Добавить точку после «Roxb». 

Страница 9, №: 89 
Добавить «Далматский шалфей» после «Шалфей лекарственный». 

Страница 10, №: 96 
Заменить «L» на «(L.)». 

Страница 11, сноска 1, 4-ая строка 
Заменить «Capsimum» на «Capsicum». 

Страница 12, Приложение А 
Добавить «Далматский шалфей………89» после «D». 
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